The Note筆記

Broadcast Drama Audition W08

Acco (Ink Pen)
有錢, 花言巧語，女人緣甚廣。吊兒郎當、不受約束，是名符其實的享樂主義者。自大, 二世祖.
((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((
Acco: 喂! 尼 $100俾你架! 你幫我泊好個筆盒!

扒車仔: 哦多謝! 你放心, 我一陣會幫你洗好佢”tim”

Acco: Lorienne, 我地行啦!

(car door opening sound)

Lorienne: 晤該! 

(walking sound)

Acco: 喂! 靚仔, 望咩呀? 我落盒咁耐, 你就望足咁耐!

Lorienne: 咦, Pilot?

(Same time)

Pilot: Hello! 我唔…唔係望住你地呀! 我睇…睇緊個poster ja ma.

Acco: 睇poster? 你 “gup” 緊女.. ja gua

Pilot: 緊…緊係唔係喇! 我唔係望住Lorienne 呀!

Acco: 邊個話你望住Lorienne 呀?  “muc” 你真係 “Gup” 緊佢咩? 不過你有資格咩?

Lorienne: 你唔好玩佢啦… 佢係我朋友黎架!  
Pilot: (shy) 哦… 無所謂! 你朋友無事呀嗎?
Lorienne: 哦! 佢無事喇!  

Acco: 喂, Lorienne, 快啲行啦! Show 就黎開嗱!

Lorienne: okay, 我走先喇! 聽日見! Byebye!
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